
silos, 
y ET WN LF POP Ay Ig ge IO WR MP PR PATE . ro. De 

BWSPAPLR: DEVOTED T0 RELIGIOUS A ND 
Pari 

GENERAL INTELLIG 
me  -— 

ENCE. 
{ 

Shidid EET RY re 
2 

—— —— 

“@lory to God in the highest, and 
ad ~~ ~ ~ Nr ~~~ 

LJ on earth Peace, good will toward Men.” NN NE 

EDITOR AND PROPRIETOR. 

fife Ai 

Pog Tin y 

- . . 

= wr as 

RLY 

po 
ARO 4 
Co Ta 1) 

_ Mx Deax Broruzs,—The next winter after 

fhe affairs, and especially to tur my’ attention to 

that I had to preach most of the time to the 
same people. One day, just as winter was 
setting in, [ lofi my books, and went to repair 
the hearth, belonging to my kitchen fireplace. 

and was at work,trowel in hand, with some new 
bricks, and a board of mortar, when some 
one knocked at the door,and in came Dr. Ham. 
lin,'of Paris. When he saw what I was about, 
fie said,“ Brother Nutter, [ have got some- 
thing better for you to do, than to be working 
there with untempered mortar. You must 
go with me to Paris.” = He.informed me that 
a late visit 1 had made there, had been great- 
ly blessed. Thata number had been con- 
verted, and a few more were anxious, that | 
was very much feeded, and the brethren had 
sent for me to comé and help them. | 

I informed him, that 1 did not know how 
to go, as [ had been from home so much 
through the whole yeur. ' But he insisted on 
my going, and said he would get a preacher 
to come 10 Livermore the next Sunday. I 
fially told him I would go the next morning. 

as it was and go then, for they had a meet- ing appointed for me that evening, aod I nus 
setout now. So Llaid down my trowel, and 
left all just in the condition ii was in when he 
entered. We had twenty four miles to go, 
but got there before meeting time. The house 
was crowded in every part. It was a most 
solemn season, and several that evening were 
pricked in their hearts, and all felt that God 
was there. Meetings were held every sven. 
ing, and sometimes in the day, and in every 

weeping and sobbing, and confessing, on the 
part of some, and - rejoicing on the ‘part of 
others. ' The * meetings frequently held till 
eleven or twelve o'clock at night. : 

~The work of conversion went on and ex- tended Io every heighborbood. Great num. 
bers were baptized and joined the church. 1 
had to go up to a place called Washbura's 

the town. Also to the south,” the work ‘ex: 

tended, dod we hid several bapiizing seasons at what is called {be Cape. But, it 1s not my 
intention to eater into particulars, rather to 

¥ 

jodiced, that they hardly 

race’! good, —if there. was a revival of 
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as they had been both wrong from the begin- 
ing, so they were now. ‘T'hat as we had re- 
quired each to do that which peither was will. 

required one to have done the whole ? With 
that, the prosecuter rose, and said, “ 1 comply 
with the descision, I sée that it is right, and 

ndin a dollat to me he suid, take that "for 
0 

asked to be forgiven, So ended that strife, 
and they were both baptized and received in 
the church the next Lords day. , 

As this church had a minister, and | had 
only come to help, I went, the last part of 
the winter, to Norway, (lie adjoining town, 
for the revival had spread there also. Here 
1 preached a short time, and baptized seve. 
ral persons. The church had declined, and 
was become very weak, in this place. In the 
midst of my work I was stopped by sickness, 
and had to retire. One night, after I had 
gone to rest, at a late hour, I was taken with 
strong ague fits. I shook to that degree that 
all the windows shook in the room. I con- 
tinued so most of the night, ‘and in the morn- 
ing got.up with a high fever, I directed my 
horse and sleigh to be brought to the door, 
and against the entreaties and remonstrances 
of my friends, started for home. I rode 
thirty miles without stopping, for I felt that 
if I got out of my sleigh, I should not be able 
to proceed, 1 reached home, and with assist- 
ance, got into the house, and into the bed, 
when I fainted away. The doctor was sent 
for, the first time | ever had a doctor in my 
life. I was confined two weeks tomy bed ; 
the only two Sabbaths in forty years I was 
not able to visit the house of God, and preach 
the Gospel of salvation. 

I had preached every day, for months, and 
my other labours were. incessant and ex. 
haustipg, and 1 felt quite worn down. But | 
had no cause to complain. The prosperity of 
Zion, the salvation of souls, and their reconci'- 
iation to God, was recompernce enough. How 
glorious the thought, that the joy at the re- 
pentance of a sinner, is the joy of the Angels 
in heaven. To be in sympathy with heaven, 
and employed as they are, is enough for 
mortals. 

I'stayed at home generally that summer, 
and attended my own flock. A large multi- 
tude were in their first love. They were 
strongly attached to me, and wanted me to 
stay ot homo. They were so strongly pre- 

to, them. We were in union, else to preach 
and brotherly love continued. 
As 16 my leaving them so much, It was 

an understanding from the beginning that T 
erty eight weeks in the year, 

and in cases of importance I might be gone 
more, by getting them supplies, so that there was no complaint, or dissatisfaction, on that 

ministers in those days. ‘If they could do is 
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“oe. | BOY place. preacher was, *eC | and ou go there. The. 
the same—it was the 

to support my family e I could do this ed keep out of debt, I was satisfied, | had 
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| 1 am writiag for those who enly know English, 

SAINT JOHN, NEW-BRUNSWICK, WEDNESDAY, 
year, in chosing Wells the invetcrate advo. 
cate of Rom and Rain? : D. N. 

Bible Union’s Revision of the 

‘The passage 1 shall now bring under con: 

that italics are used in the authorised version 
to mark words which are not in the Hebrew 
but are supplied by the translators. Au- 
thorised version—* For | know that my Re. 
deemer liveth, and that he shall stand at the 
latter day upon the earth ; and though afier 
my skin worms destroy this body, yet m my 
flesh shall Isee God : whom I shall see for 
myself, and mine eyes Shall behold, and not 
another ; though my reins be consumed with- 
in me.” 

Revised Version.—* But I, | know my Re- 
deemer lives, and in after time will stand 
upon the earth ; and after this my skia 1s de- 
stroyed, and without my flesh shall I see God. 
Whom 1, for myself, shall see, and my eyes 
behold, and not another, when my reins are 
consumed with me.” 

This revision lies open to several objec- 
tions. Why not—* I, for myself, | shall see,” 
as well as—** I, I know”? The Hebrew 
construction is the same in each instance. 
No doubt it would be a solecism in English, 
but not more 50 in the one case than in the 
other; and if it is thought 10 be an improve- 
ment on our common version to introduce one 
solecism, it must'be a double improvement to 
introduce two. = There is also an antiquity in 
the revision about the nominative to the verb 
will stand, whether it is meant, * I wil! stand,” 
or “my Redeemer will stand.” Fortunately 
we have the good old English version to fall 
back upon, which is here as unambiguous 
as the original. 

leanoot agree with those who would change 
the positivn of * this™ and refer it back tothe 
to the noun skin. It appearsto me far more 
poetical to suppose that Job, in uttering the 
language—** afier my skin they destroy this,” 
pointed with his hand to the object he intends 
ed ; whether our translators have supplied the 
right word is for the decision of every intel- 
ligent reader and expositor. 

But these are minor ‘points,—they do not 
affect the sense of the passage ; there is an 
alteration however which completely changes 
the sense, and to that | shall direct my obser- 
vations. I refer to the expression * in my 
flesh,” for which the revision proposes to read 
* without my flesh,” and inseris the literal 
translation * from my flesh” in the margin. 
Had the revisor substituted from for ia, he 
would have made the translation more literal, 
but it still would have been a needless change, 
for the sense of from and in is nearly identi- 
cal in this connection.’ If a person were de. 
scribing an object which he saw while riding 
in his carriage, he might say either in my car- 
riage, or from my carriage | saw it. Even 
good Eagle scholars would probably got pit agree respecting these exprossions ; some 
would contend for one, cthers for the. other. 
But when in the body is ehunged into with- 

in the text, the sense is aliered so materially, 
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bound to give his notes entire, and as the 

the mast part in pure, Latin and German, and 

are the 
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thy face without spot,” —literally from spot. 

cal torture applied and the eyes extracted, as 
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2. The intimate connéction between the 

mémbers of the verse compels us 10 adopt a 
translation which shall make them harmonize. 

1. The passages quoted in support of the 
change read as follows :— 
_ Job xxi. 15,—* For then shalt thou lift up 

t 
i 

+ xxi. 9.~*Their houses ure safe from fear.” 
According to the revised version—** Their 
house are in peace, without fear.” 
The ‘reader will observe in each of these 

verses that from may be put for without, and 
the sense remains the same ; so that they are 
not cases in point: what is required to sup- 
port the proposed change is an example of 
the substitution of without for from, when it 
would totally alte the sense, because without 
may be used to express the sense, when from 
means away, it by no means follows that 
without may be used, when from means near, 
at, on or in. 

When an object is said to be seen from a 
positior, the mec ning always is that the per- 
son who sees the object is near, on or in that 
from which he sees it, either a window or a 
hill, or a carriage, as the case may be ; and 
not that he is away from the w'ndow, hill or 
carrirge. For example ;—Baalam say: con- 
cerning Israel, from the tap of the rocks 1 
see him, and from the hills, I behold him.” 
The obvious meaning of which is “ standing 
on the rock, from that position I sce, &e.” 
So when Job says * from my flesh shall I see 
God ;” the meaning as obviously is * In my 
flesh and from that pesition shall I see nim.” 
The examples quoted therefore fail to justify 
the change. , 

2. The connection is ‘appealed to ‘in sup- 
port of the revision. It is contended that the 
destruction of the body mentioned in the first 
member of the verse compels us to under. 
s'and the second member in accordance with 
it. But the next verse is as closely connected 
with this verse as the two members of it are, 
and there we read of the eyes of Job beholding 
God. Now if Job could say, * whom mine eyes 
shall behold” even though his body was de- 
stroyed, what should binder hisalso saying, “In 
my flesh I shall see God”? Why isnot the eriti- 

well as the flesh removed ? No doubt because 
the case is hopeless, the words are too stub. 
born; even German criticism does mot possess 
an apparatus that could pluck out tke eyes 
from beholding. Nothing is gained therefore 
by a translation which removes the flesh but 
leaves the eyes ; but difficulty is indeed only 
increased by such a process: for Job is made 
to say that be shall see God without his flesh 
and yet with his eyes ; surely if there is any 
sense in which he may be said to sce him with 
bis eyes, even though his mortal body was de- 
stroyed, in the same sense he may also see him 
in his flesh. The connection therefore docs. 
uot require that any violence should be done 
to the Hebrew ; and the reason assigned for 
the alteration when examined serve rather to 
establish the correctness of the common version. 
Not a few have held the opinion, that in this 

language of Job there isa declaration of his 
bope touching the advent of the Redeemer of 
mankiud, and the resurrection of the body; 
and that a glimpse of thege great. truths was 
granted him jn merey to sustain bis mind in 
the depths of his sorrow, and under tbe beavy 
reproaches . which. his friends were unjustly 
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Mr. Editor—In the Christian Visitor 

of the 20th August, your correspondent, the 

ncunced that “ he proposed, with your per 
mission; 10 give the result of an investigation 

¥ at / - 

the present criticism has been thus publicly 

But does your learned correspondent re- 
view this Revision of Job, in the spirit of 
his most Catholic invitation ? I fear not—and 
n saying so much, I trust I shell not be 
charged with impugning his motives, far less 
of controveriing his statements, or misunder- 
sanding bis reasoning. As to his object, | 
say nothing. It seems to me, however, that 
he leaves but little room for doubt upon that 
point. Those who have read his various 
critiques, will form their own conclusions. 

That there are many, very many readers 
of the Christian Visitor, who are fast friends 
of the Bible Union, whoare anxious to have 
the best and most faithful possible translation 
of the Bible, who are growing weary of pri. 
vate pulpit interpretation of scripture, and 
long to see a sound defensible revision of the 
English version; persons who have given,and 
will yet contribute of their substance for so 
desirable an object, will not probably be eon. 
troverted. Of this class [ am an bumble in- 
dividual. . That your correspondent is not of 
‘the number is most evident. 
cede to him however, alll ask for myself in 
the matter—liberty of conseience, and free- 
dom of discussion. 

I frankly con- 

But 1 do complain, and I think the friends 
of the Bible Union in the Provinces have 
good right to complain, of what [ consider an 
entirely unwarranted assertion contained in 
Mr. Spurden’s first letter. 

Anxious as | am to prevent misconception, 
and unwilling to afford any just cause of com- 
plaint on his part, I will quote his own lan- 
guage. \ 

After a few preliminary observations re- 
specting the right which the contributors to 
the funds of the Union have, to know what 
is published respecting its operations—in 
which I quite agree—having referred to Dr. 
Mac'ay’s letter, and the Board's reply, and 
disavowed all intention of stirring strife, Mr. 
Spurden remarks : — 
* But there-is one admission made in this 

controversy, of which I am glad to avail my. 
self—and that is, that the Book of Job is the 
final revision of the Union, which there is no 
intention of submitting to a College of Re- 
visers, but which is accepted as the Union's 
substitute for the common version.” 
A bold statement truly ! and announced 

with an undisguised feeling of gratulation, as 
if but for this unhappy dispute, such a dis. 
covery could not likely have been made. 
But are these things so? If your corres 
pondent’s amhorities for amendiag the Re- 
vised version, are no better than that Tor 
making this startling announcement, | rather 
think his criticisms are not likely to have 
very great weight with plain English scho- 
lars. 

This a matter of some moment—so thought 
Mr. Spurden himself—for a little further on, 
he adds—* No one could undertake to in- 
vestigate the merits of a work in a state of 
acknowledged ' inco:npleteness.” But here 
be is clearly attault. As Dr. Conant's work, 
it was and is in a state of completeness, ripe 
and ready for criticism, and that criticism 
abundantly invited. Why does your corres. 
pondeat affirm that “ A minute and thorough 
examination of the society’s work has hither. 
to been stopped at the threshold, by the an- 
nouncement that the published revisions are 
only specimens which are to be revised and 
re 
bors the Union can command, and finally to 
pass the ordeal of a College of revisors who 
are to give the finishing touch to the whole 3” 

-revised by all the learned men whose la- 

Wheun or where has such ‘an examination 
“been stopped,”™ and by whom ? Nay ra- 
ther, has not such an examination been 

, solicited 2 It was only when 

Lg | without my flesh, without so | to make both clear and full.” rations, assailed a published specimen, {thai Xn Iomge: passes i So Heligueds s | cl a infestiguion; conducted 18 & HI tho work of sume. fodiidual raiunt or )| without my flesh; Scblosiman: also without | of impartiality und ingenuousnes candid, | §oally revised version of the viens tn whey 
my flesh shall I seeGod.. ij + i |and scholatlike, would, I apprehend, be re- were * stopped,” if that be the proper word, | On the “Hebrew from my [ceived by all lovers of learoing, and. °%P€ or I should rather say were reminded that 
ae fos on mg Ay 23 Wo. fends and promoters of 1he | pe specimen eriicrod was not a final. ro 
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The final Cogmittee of Revisors is not yes 
appointed. * THis every person at all fami- 
liar with the operations of the Union knows. 
On the 16th August last, speaking of the 
coming anniversary, an official announce. 
ment appeared in the New York Chnonicle, 
as follows— We expect to be prepared to 
report considerable progzess 1a the work of 
revision, and such a state of advancement as 
will justify the adoption of plans for the final 
Committe of Revisors.” Dy. Maclay refers 
to this Committee as yet to be appointed, and 
calla it the final College of Revisors. For 
the Bible Union to advertize and invite criti. 
cism of unfinished specimens, .professedly 
with a view of collecting the opinions of 
eminent scholars to be collected and submit. 
ed to a final Committee or College possess. 
ing their confidence, with powers of modifi- 
cation, when at’ the very same time by a 
foregone conclusion, it had been determined 
that these very specimens should be, nay, 
when they actually had been, * azcepted as 
the Union's substitute fur the common ver. 
sion,” would on their part be, to mock all 
Chnstendom, and lo stamp with dishonesty 
and double dealing their whole operations. 
No, no, were the Book of Job stereotyped in 
six thousand different forms’ instead of six, 
and the Board had sanctioned them all—yet 
there would remain six thousand different 
modes of accounting for it, without assuming 
a conclusion, by which every previous act’ 
of the Union, its authorized declarations, and 
avowed policy must necessarily be falsified. 

Mr. Spurden under some mistaken idea 
of the matter, has deferred the * investigation 
which he has endeavoured to make clear and 
fully” until he supposed that the Bible Union 
was fairly committed to the #pecimens— 
grammatical errors and all—if such there be 
~and then be call into question the scholas. 
tic attainments, not of Dr. Conant alone—but 
of all the eminent biblical scholars, compris. 
ing the literary staff of the Union. Now 
methinks, in the quaint language of a cele- 
brated man, * be has leaped before he came 
to the stile.” 

My sole object in this paper then, is to dis. - 
abuse the public mind as to the Union's hay. 
ing accepted Dr. Conant’s ‘tevision—¢ as a 
substitute for the common version.” In 
making this assertion, the Rev. and learned 
Gentleman has evidently fallen. into error, 
and which being thus pointed out I can hard. 
ly doubt but that he will cheerfully rectify 
himself, 

Supposing then that Dr. Conant’s transla. 
tions are just as faultly as represented, it is 
comfortable after all to reflect that not being 
adopted by the Union, there is abundance of 
time for correction, More, the Christian 
Visitor being to be found at the Union's 
rooms, Broome Street, New York, Dr. Conant, 
as well as other revisors and scholars, will now 
have access to your learned correspondent’s 
lucubrations. : ; 
The friends of the Union therefore scattered 

up and down these Provinces will. sot, it is to 
be hoped, relax their efforts to-sustain this 

ed to Revision may seem to have the Union at 
a disadvantage just now but as the Lord loveth 
those whom he chasteneth, there is no reason 
to infer that the Union is in disfavour be- 
cause, its officers are in trouble, A little 
wholesome and searching investigation into 
the financial department may be needed—and 
a good measure of sharp criticism, may possi- - 
bly furbish up the black-letter gentlemen, 
aptto become assimilated to the antiquated 
torms and modes, upon which their minds 

And now in conclusion permit me to say, 
1 love the Bible Unio, I love it dearly. Iw 
labours are yet destined to cast a flood of 
light upon the English Bible. Here and there, 

improvement, but in almost “hou ble in- 
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Aug. 17 wa, have an elaborais article; 


